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3600 Market Street, Suite 810
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Education

Training

Experience

M.A. Linguistics, Dept of Linguistics, School of Arts and Science,
University of Pennsylvania (2005)

B.A. English Language & Literature, Dept of English, School of Foreign Lan-
guages, Wuhan University (1996)

Graduate Program in Applied Linguistics, School of Foreign Languages,
Huazhong University of Science and Technology (2000-2001)

Certificate Program of Essentials of Management
Human Resource, University of Pennsylvania (2009)

Research Project Manager (2012-present)
Linguistic Data Consortium, University of Pennsylvania
¢ Managing multiple LDC projects
BOLT collection, translation, transliteration and transcription
DEFT collection and multilingual ERE annotation
LORELEI annotation
Chinese named entity dictionaries
o Big Mechanism annotation
e Diverse technical, linguistic and management responsibilities
o Continual communication with government sponsors and partners
Project specification writing and maintenance
Statistical analysis of inter-annotator-agreement
Workflow design and management
Annotation efficiency analysis
Direct and indirect supervision of a staff of over 5 FT and over 35 PT
Direct and indirect supervision of 5 vendors
o HLT resource creation experience in diverse languages
o English, MSA, Egyptian Arabic, Chinese, Spanish, multiple low re-
source languages
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Project Manager (2008-2012)

Linguistic Data Consortium, University of Pennsylvania

e Manage multiple LDC projects
o BOLT translation and MT post editing
o GALE translation, MT post editing, distillation
o MADCAT collection, transcription and translation
o Simple event annotation

o HLT resource creation experience in diverse languages
o English, MSA, Iraqi Arabic, Chinese

Research Coordinator (2006-2007)
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Publications
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Linguistic Data Consortium, University of Pennsylvania
o Diverse project responsibilities
o Automatic Content Extraction (ACE)
o Reflex Entity cross-doc cross-lingual extraction
o HLT resource creation experience in diverse languages
o English, MSA, Chinese, Spanish

Lead Annotator (2005-2006)
Linguistic Data Consortium, University of Pennsylvania
e Diverse project responsibilities
o Automatic Content Extraction (ACE)
o EARS metadata extraction
o Language, Variation and Dialect Identification (LVDID)

Research Assistant (2002-2004)
Linguistic Data Consortium, University of Pennsylvania
Project: ACE

Annotator (2003)
Computer and Information Science, University of Pennsylvania
Project: Chinese Proposition Bank

Teaching Assistant (2003)
LING-102: Introduction to Sociolinguistics (Prof. William Labov)
School of Arts and Sciences, University of Pennsylvania

Teaching Assistant (2003)
LING-115: Writing System (Prof. Gene Buckley)
School of Arts and Sciences, University of Pennsylvania

Lecturer of English Language (1996-2001)
Foreign Language Department
Huazhong University of Science and Technology

Chinese: Native

English: Near-native

German: Elementary proficiency
Arabic: Elementary proficiency

0OS: Windows, Linux
Software: Microsoft Office suite, Unix shell script
Computer languages: Basic knowledge of AWK and sed
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